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PROHLÁŠENÍ O VLASTNOSTECH Č. 0108 

VYHLÁSENIE O PARAMETROCH Č. 0108 

DECLARATION OF PERFORMANCE No 0108 

1. Jedinečný identifikační kód typu výrobku: 
Jedinečný identifikačný kód typu výrobku: 
Unique identification code of the product type: 

Kulové kohouty ručně ovládané pro plynová zařízení budov 
Guličové kohouty ručne ovládané pre plynové zariadenia budov 
Manually operated ball valves for gas installations for buildings 
Typ (varianty): 
Typ (varianty): 
Type (models) 
G61 rovný DN15, DN20 G/Rp s motýlkovou pákou 
G61 rovný DN15, DN20 G/Rp s motýľkovou pákou 
G61 straight DN15, DN20 G/Rp with butterfly handle 
G61 úhlový DN15, DN20 G/R s motýlkovou pákou 
G61 uhlový DN15, DN20 G/R s motýľkovou pákou 
G61 angle DN15, DN20 G/R with butterfly handle 
 

2. Zamýšlené použití nebo použití: 
Zamýšľané použitie alebo použitia: 
Intended use or uses: 

Jako prvky domácích a komerčních instalací, které nejsou přímo zapuštěny uvnitř nebo vně 
budov, využívající plyny první, druhé a třetí rodiny (uvedené v EN 437) 
Ako prvky domácich a komerčných inštalácií, ktoré nie sú priamo zapustené vnútri alebo mimo 
budov, využívajúce plyny prvej, druhej a tretej rodiny (uvedené v EN 437) 
As components in domestic and commercial not directly buried installations inside or outside 
buildings, using gases of first, second and third families (specified in EN437) 
 

3. Výrobce: 
Výrobca: 
Manufacturer: 

FERRO S.A., 32-050 Skawina, ul. Przemysłowa 7 
 

4. Zplnomocněný zástupce: 
Splnomocnený zástupca: 
Authorized representative: 

- 
5. Systém(y) posuzování a ověřování stálosti vlastností: 

Systém(y) posudzovania a overovania stálosti parametrov: 
System(-s) of assessment and verification of constancy of performance: 

1 
 

6. Harmonizovaná norma: 
Harmonizovaná norma: 
Harmonized standard: 

EN 331:1998, EN 331:1998/A1:2010 
Notifikovaný orgán nebo notifikované orgány: 
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Notifikovaný orgán alebo notifikované orgány: 
Notified body or bodies: 
Instytut Nafty i Gazu – Państwowy Instytut Badawczy, 1450, Kraków, Polsko 
 

7. Deklarované vlastnosti: 
Deklarované parametre: 
Declared performance: 

Základní charakteristiky 
Základné charakteristiky 
Essential characteristics 

Vlastnosti 
Parametre 

Performance 

Reakce na oheň: 
Reakcia na oheň: 
Reaction to fire: 

A1 

Rozměrové tolerance: 
Rozmerové tolerancie: 
Dimensional tolerances: 

splňuje / spĺňa / pass 

Vnitřní tlak: 
Vnútorný tlak: 
Internal pressure: 
- tlaková třída / tlaková trieda / pressure class 
- těsnost / tesnosť / leak-tightness 

 
 
 

5 x 105 Pa 
≤ 20 cm3/h 

Těsnost (plyn): 
Tesnosť (plyn): 
Tightness (gas): 
- těsnost / tesnosť / leak-tightness 

 
 

 
≤ 20 cm3/h 

Efektivita: 
Efektivita: 
Effectiveness: 
- jmenovitý průtok / menovitý prietok / rated flow rate 

Rovná verze / Rovná 
verzia / Straight version 

DN15: ≥ 5 m3/h 
DN20: ≥ 10 m3/h 

Úhlová verze / Uhlová 
verzia / Angle version 

DN15: ≥ 3,5 m3/h 
DN20: ≥ 6 m3/h 

Odolnost proti vysoké teplotě (pro topné sítě): 
Odolnosť proti vysokej teplote (pre vykurovacie siete): 
Resistance to high temperature (for heating networks): 

NPD 

Mechanická pevnost (pro plynové sítě): 
Mechanická pevnosť (pre plynové siete): 
Mechanical strength (for gas networks): 
- provozní moment / prevádzkový moment / operating torque 
- krut a ohyb / krut a ohyb / torque and bending 

 
 
 

splňuje / spĺňa / pass 
splňuje / spĺňa / pass 

Zabezpečení proti přetížení páky (pro plynové sítě): 
Zabezpečenie proti preťaženiu páky (pre plynové siete): 
Safeguard against overloading of handle (for gas networks): 
- odolnost dorazu / odolnosť dorazu / stop resistance 

 
 
 

splňuje / spĺňa / pass 
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Základní charakteristiky 
Základné charakteristiky 
Essential characteristics 

Vlastnosti 
Parametre 

Performance 

Nebezpečné látky: 
Nebezpečné látky: 
Hazardous substances: 

NPD 

Trvanlivost: 
Trvanlivosť: 
Durability: 
- odolnost / odolnosť / endurance 
- odolnost proti nízkým teplotám / odolnosť proti nízkym teplotám / 
resistance to low temperature 
- odolnost proti slané mlze / odolnosť proti solnému hmlu / salt spray 
resistance 
- odolnost proti vlhkosti / odolnosť proti vlhkosti / resistance to humidity 

 
 
 

splňuje / spĺňa / pass 
splňuje / spĺňa / pass 

 
NPD 

 
splňuje / spĺňa / pass 

 

8. Příslušná technická dokumentace nebo specifická technická dokumentace: 
Príslušná technická dokumentácia alebo špecifická technická dokumentácia: 
Appropriate Technical Documentation or Specific Technical Documentation: 

- 
Vlastnosti výše uvedeného výrobku jsou ve shodě se souborem deklarovaných vlastností. Toto 
prohlášení o vlastnostech se vydává v souladu s nařízením (EU) č. 305/2011 na výhradní 
odpovědnost výrobce uvedeného výše. 
Parametre vyššie uvedeného výrobku sú v zhode so súhrnom deklarovaných parametrov. Toto 
vyhlásenie o parametroch sa vydáva v súlade s nariadením (EÚ) č. 305/2011 na výhradnú 
zodpovednosť výrobcu uvedeného vyššie. 
The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared 
performances. This declaration of performance is issued, in accordance with Regulation (EU) 
No 305/2011, under the sole responsibility of the manufacturer above. 
 

Jménem výrobce podepsal(a):   
Menom výrobcu podpísal(a):   
Signed on behalf of the manufacturer by: 

 
Maciej Podraza  

Ředitel technického úseku a úseku zajištění kvality skupiny   
Riaditeľ technického úseku a úseku zabezpečenia kvality skupiny 

Group Technical and Quality Assurance Director   
(jméno, příjmení a funkce)  

(meno, priezvisko a funkcia)  
(name, surname and position)  

 
 

Skawina, dne / dňa 2024-07-12 
(místo a datum vydání / miesto a dátum vydania) 

(place and date of issue) 

 ………………………………………… 
(podpis) 

(signature) 

 


